
Глава 247: Вы должны пойти в законный магазин, чтобы купить вещи.

В связи с Чжан Чэ и спором владельца киоска, окружающие покупатели остановились, чтобы
посмотреть шоу. Даже близлежащие владельцы ларька на некоторое время перестали вести
дела, наслаждаясь этой сценой.

Любовь китайцев к просмотру драмы уходит корнями в прошлое...

Чжан Чэ до сих пор помнит, как в начале своей прежней жизни дедушка нес его и шел пешком
несколько километров, когда в селе была публичная казнь, только чтобы посмотреть.

Чжан Чэ мало что помнил об этом, но толпа просто захватывала дух.

"Цк, цк. Тот баловник Чжоу Ансан опять обманывает людей. Жаль, что этот парень молодой и
красивый, но его мозга не хватает. Как может человек сломать экзотическому зверю ребро
голыми руками?"

"Разве не так? Эта маленькая мисс тоже. Они должны были просто уйти. Теперь у них нет
выхода. Их очень сильно обманут."

"В любом случае, это не тебя обманули, о чем ты так беспокоишься? Посмотри на их одежду.
Очевидно, что они из богатых семей. Для них не так уж и много, чтобы их обманули за
несколько миллионов или около того. Низкоуровневая карта зверя темно-золотого качества
стоит больше!"

Окружающие хозяева ларька мягко обсуждали шоу. Они не хотели неприятностей для себя,
только с удовольствием наслаждались шоу.

"Запишите это на мой счет, если оно сломается! Но я выложу это заранее. Если не сможешь
сломать, тебе придется купить здесь каждую реберную кость!" Чжоу Ансан заявил,
уставившись на Чжана Че, ожидая, когда он придет попробовать.

Как только это отродье сделало свой ход, эти миллионы долларов были так же хороши, как и в
сумке!

Однако вместо этого Чжан Чэ улыбнулся, оставив Чжоу Ансана чувствовать себя неловко.

"Молодой человек, попробуйте сломать его!"

Окружающая толпа смотрела на него с интересом. Некоторые из них даже сочли это
недостаточно захватывающим, и начали кричать, закидывая яйцами Чжан Чэ.



"Чего ты кричишь? За это не надо платить ни цента. Один взгляд и ты знаешь, что владелец
ларька пытается заставить этого парня купить его товары. Будь я на его месте, я бы лучше
признал свою ошибку и ушел. Если он продолжит выставлять сильный фронт и не сломает
кость, не потеряет ли он несколько миллионов долларов без всяких рифм и причин".
Некоторые люди с более сильным чувством справедливости взывали к несправедливости от
имени Чжан Че. Однако они не осмеливались обидеть владельца ларька, а лишь негромко
пробормотали свои слова.

В этот момент Чжан Чэ уже держал в руке кость ребра. Он все еще улыбался, говоря Чжоу
Ансану: "Теперь смотрите как следует". Не говорите, что я жульничаю позже, тогда этому не
будет конца".

После того, как он это сказал, толпа услышала щелчок. Они не видели, как Чжан Чэ проявил
силу, но эта нефритовая белая полупрозрачная кость была сломана голыми руками пополам!

"Вау, он действительно сломал ее!"

"Этот парень не простой! Неудивительно, что он выглядел таким уверенным в себе раньше.
Оказалось, что он на самом деле человек с истинными способностями!"

Наблюдательная толпа сразу же вспыхнула в дискуссии.

Чжоу Ансан глупо уставилс на это. Его глаза все еще смотрели на сломанную реберную кость в
руках Чжана Че, потеряв дар речи.

Это было двухзвездочное бронзовое экзотическое животное, на которого он лично охотился в
дикой природе и целенаправленно хранил свои ребра! Не смотря ни на что, это было нечто, что
можно было бы сравнить с обычными животными на Меркурии. Как ему удалось так легко его
сломать!?

"Пойдем, осмотримся где-нибудь в другом месте".

Чжан Чэ подбросил две сломанные половинки реберной кости обратно в кабинку. После этого
он вытащил Хуан Тилан и вошел в толпу.

Чжоу Ансан посмотрел на переломанные кости на своем киоске, а затем переключил взгляд на
Чжан Чэ, который слился с толпой. Его губы подергались несколько раз, не осмеливаясь
сказать что-нибудь злобное...

——–

"Добро пожаловать!" "Добро пожаловать!" Две женщины с длинными сексуальными ногами,
одетые в короткие юбки до колен, в унисон поклонились приветствию, увидев, как заходят



клиенты. Их сладкие голоса звучали в одно и то же время, оставляя ощущение, что такие
большие ларьки действительно полностью отличаются от придорожных ларьков.

Использовать популярный способ их описания было чертовски стильно!

Ассистент подошла с улыбкой. Увидев молодых людей Чжан Чэ и Хуан Тилан, она не
обращалась к ним формально как к господину и мисс, но решила использовать более молодое,
менее формальное приветствие: "Красавчик, Красавица, могу я спросить, что ты хочешь
купить? Я могу привести вас в специализированные области, чтобы посмотреть".

Чжан Чэ напрямую ответил: "Я хочу заказать изготовленный на заказ бант. Какие у вас
хорошие материалы? Представьте их мне. Я хочу самое лучшее!"

"Нет проблем. Пожалуйста, пойдемте со мной." Проводник покупателя слегка поклонился и
провел Чжан Чэ и Хуан Тилан через проход. Вскоре они прибыли в большой выставочный зал.

Здесь было не так уж много предметов, все они были помещены на стеклянные прилавки или
повешены на стену. Были и редкие леса, найденные в мирах зверей, и длинные рога или кости
экзотических зверей.

Чжан Чэ решил сначала просмотреть материалы для рукоятки лука. Таким образом, он
непосредственно подошел к прилавкам, демонстрирующим различные леса, проглядывая
сквозь них свой взгляд. Однако это был ослепительный состав, и он не смог разглядеть, какое
дерево лучше.

Ассистент видела, как Чжан Чэ сбилась с толку. Она тут же улыбнулась и извлекла метровую,
толстую руку, желтую древесину с пурпурными узорами полос, представив ее Чжан Чэ:
"Смотри, красавчик, это первоклассная древесина, извлеченная из тысячелетнего пурпурного
вяза". Это один из лучших материалов для использования в качестве ручки лука. Тебе не
нужно беспокоиться о его деформации, трещинах или других проблемах".

Чжан Чэ спросил равномерно: "А что, если я хочу сделать традиционный рекурсивный лук
весом более двух тысяч килограммов? Сможет ли это дерево выдержать?"

-Все две тысячи килограммов тяги!-

-Парень, ты что, издеваешься? Кому нужен такой крепкий лук, даже если он сделан?

Челюсть ассистента мгновенно раскрылась от шока. Она не могла поверить в то, что только что
услышала, но её профессионализм был на высоте. Хотя она не знала, почему клиент хотел
заказать мощный лук, который никто не может использовать, она все равно объяснила с
улыбкой: "В таком случае, это дерево может не оправдать ваших ожиданий".

Она повернулась и подошла к стене, с огромным трудом сняв двухметровый, толстый,



фиолетово-красный кусок дерева с черно-белым цветочным орнаментом.

"Смотри, красавчик, это кусок первоклассного тысячелетнего Вечного Дерева". Он может
полностью оправдать твои ожидания".

Когда Чжан Чэ увидел ассистента, несущую этот кусок дерева, его руки начали дрожать. Он
поспешил получить его. Как только дерево оказалось в его руках, Чжан Чэ почувствовал, как в
нем поднялась волна радости. Не говоря уже о других, только его вес был намного тяжелее
камня того же размера. Он определенно был больше ста килограммов!

-Хмм, эта сестра здесь не простая. На самом деле, она способна таскать руками такую длину
дерева. Большинство обычных мужчин не могут совершить такой подвиг!-

Однако, Чжан Чэ не был в настроении беспокоиться ни о чём из этого. Он был очень уверен,
что этот кусок дерева оправдает его ожидания. Мало того, что по своей длине его можно было
даже разрезать на две части для повторного использования. При этом материалы для его и
игривой обезьяньей рукоятки-бабочки были закреплены.

Действительно, чтобы купить вещи, нужно было пойти в законный магазин!

Это было похоже на чтение книг. Чтение официальной и пиратской версий - это два
совершенно разных опыта. Чтение официальной версии было не только большим опытом, вы
даже могли торопить автора обновлять книги открыто. С другой стороны, если вы читали
пиратскую версию, ваш экран заполнялся рекламой, а также часто случались ошибки в
содержании. Это было действительно ужасно.

Таков был опыт, накопленный Чжан Чэ в прошлой жизни, когда он перешел от пиратского
пользователя к официальному. Он чувствовал, что это очень похоже на его опыт покупок здесь.

Теперь, когда он выбрал дерево для ручек лука, он выбрал материалы для лука. Это было еще
более важно, он не мог пренебречь этим ни на миг.
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